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|salah 44:22

Yeshayah Mem-Dal et pasuk Kaf-Bet
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Return to Me, for | have redeemed you...
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"I have blotted out as a dark cloud your transgressions,
and as a cloud your sins; return to me,
for I have redeemed you." (Isaiah 44:22)
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I have blotted out as a dark cloud
your transgressions,
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and as a cloud your sins.

SPRPNY 03 0N mavd

Return to me,
for I have redeemed you.
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